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Книга Эдуарда Эррио «Жизнь Бетхове­
на» уже в четвертый раз выпускается изда­
тельством «Музыка», а на родине автора 
она выдержала свыше ста изданий. Отлич­
ный русский перевод книги был сделан 
Г. Я. Эдельманом в 1954 году со сто сем­
надцатого ее издания.

Чем объяснить популярность этого труда, 
написанного почти пятьдесят лет назад? 
Очевидно, не одним только именем ее авто­
ра, хотя и оно само по себе очень значи­
тельно в европейской жизни XX века.

Эдуард Эррио (1872—1957) был выдаю­
щимся политическим, общественным и го­
сударственным деятелем Франции. Он стре­
мился укреплять сотрудничество между на­
родами, независимо от социально-политиче­
ского строя государств. Эта его по­
зиция отразилась и в многочисленных кни­
гах, написанных Эррио, среди которых 
«Жизнь Бетховена» завоевала наиболее ши­
рокое признание. Гигантская фигура твор­
ца «Аппассионаты», этого Прометея музы­
ки, привлекла Эррио не случайно. Бетховен 
для Эррио велик прежде всего потому, что 
это был художник-мыслитель, утверждав­
ший своим творчеством высокие гуманисти­
ческие идеалы, республиканец, борец про­
тив духовной тирании, гений, зовущий к 
братству и единению, чья музыка обращена 
к всему человечеству.

Нод пером Эррио возникает образ твор­
ца-романтика, ошеломлявшего современни­
ков своими сочинениями, творца, который 
писал о себе: «Из пламени энтузиазма вы­
рывается мелодия; задыхаясь, я преследую 
ее. мне удается ее догнать... она снова уле­
тает, она исчезает, опа погружается в глу­
бокую пропасть, где бушуют страсти. Я 
вновь настигаю ее; я схватываю ее. с на- 

\ слаждением сжимаю в своих объятиях; ни­
что более не может разлучить меня с ней; 
я умножаю её разнообразными превраще­
ниями, и вот я торжествую победу над му­
зыкальной идеей».

Эта творческая одержимость была глав­
ной силой, позволявшей Бетховену в тяже­
лых жизненных условиях сохранить веру в 
человека, оптимизм.

В огромной Бетховениане, созданной ав­
торами разных стран, книга Эррио занимает 
особое место. Автор хочет как бы ввести чи­
тателя в творческую лабораторию Бетхове­
на. «Мы — в кузнице, — пишет Эррио, — 
пылает горн, слышатся усталые возгласы 
этого Вулкана, и становится понятным мо- і 
гучее напряжение его воли».

Яркими и порой неожиданными штрихами і 
Эррио прекрасно воссоздает историческую і 
обстановку, в которой формировался твор­
ческий облик композитора. Прекрасно зная 
политическую историю Европы, он дает ар­
хивные материалы, освещающие сложную 
жизнь габсбургской империи в эпоху Вели­
кой французской революции, наполеонов­
ских войн и Венского конгресса. Эррио ма­
стерски переплетает рассказ об историче­
ских событиях с характеристикой музыкаль­
ных произведений Бетховена, Биографиче­
ские сведения привлекаются в книге лишь в 
той мере, в которой это необходимо для ре­
конструкции духовного мира Бетховена, ча­
сто они даются лишь намеком, в расчете на 
предварительные знания самого читателя 
или на дополнительное его обращение к 
другим работам о великом мастере.

Чтобы глубже раскрыть мировоззрение 
Бетховена, Эррио проводит сопоставление 
сочинений Бетховена с творчеством его 
предшественников и великих современни­
ков. Так возникают чрезвычайно интерес­
ные параллели с произведениями Гайдна, 
Моцарта, Гете. Гойи, Делакруа,

Интеллектуальная глубина, последова­
тельное раскрытие демократических и об­
щечеловеческих цепкостей в наследии Бет­
ховена, искренняя взволнованность, прису­
щая всему повествованию, позволяют сохра­
нять книге Эррио свое значение и в наши 
дни.

Новому русскому изданию «Жизни Бет­
ховена», как и всем предыдущим, предпо­
слана статья известного советского истори­
ка культуры профессора Игоря Бэлзы, рас­
сказывающая об авторе книги, помогающая 
советскому читателю понять ее особенности, 
в некоторых случаях полемизирующая с 
ней, а также содержащая важный матери­
ал, который позволяет не только ввести ги­
гантскую фигуру Бетховена в контекст за­
падноевропейской культуры, что убеди­
тельно сделано Эррио, но и показать связь 
композитора и со славянской музыкой.
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